EXTRACTOR PLUNGER

Aftermarket Glock extractor plunger. Black Melonite coated. Made in the USA.

Attributes

Name: EXTRACTOR PLUNGER
Manufacturer: KE ARMS

Product no.: 100023139

Mfr. No.: 1-50-25-011

Make: Glock

Model: 26,32,23,40,19,34,27,33,31,17,22
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fiir den EXTRACTOR PLUNGER
KE ARMS EXTRACTOR PLUNGER

Einfilihrung

Vielen Dank, dass Sie sich fur den EXTRACTOR PLUNGER KE ARMS EXTRACTOR PLUNGER entschieden
haben. Dieses Produkt ist ein Aftermarket Glock Extractor Plunger, das in den USA hergestellt und mit einer
Schwarz MeloniteBeschichtung versehen ist. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen,
befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwenden.
Bewahren Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behorden.

Halten Sie sich Uber Rickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen GlockModellen (17, 19, 22, 23, 34, 26, 27, 31,
32, 33, 40).

® Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wahrend der
Installation und Nutzung.

® Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich.

® Vermeiden Sie den Kontakt mit heiRen Oberflachen oder chemischen Reinigungsmitteln wahrend der
Verwendung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Uberprifen Sie, ob alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand.
® |esen Sie die Bedienungsanleitung lhrer Glock, um spezifische Anweisungen zur Demontage und
Montage zu erhalten.

2. Installation:

® Entfernen Sie die Waffe aus dem gesperrten Zustand.

® Nehmen Sie den alten Extractor Plunger vorsichtig heraus.

® Platzieren Sie den neuen EXTRACTOR PLUNGER KE ARMS EXTRACTOR PLUNGER an der
vorgesehenen Stelle.

® Stellen Sie sicher, dass der Plunger sicher und fest sitzt.

3. Nutzung:
* Uberpriifen Sie nach der Installation die Funktionalitat des Extractor Plungers, bevor Sie die Waffe

verwenden.
® Flhren Sie regelmafige Wartungs und Sicherheitspriifungen durch.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den &rtlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfalle.
® Trennen Sie alle nicht mehr benétigten Teile und entsorgen Sie sie umweltgerecht.

Kontaktinformation fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
zustandigen Verkaufsstelle.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemafe Gebrauch lhres EXTRACTOR PLUNGER KE
ARMS EXTRACTOR PLUNGER von grof3ter Bedeutung sind. Halten Sie sich an diese Anweisungen, um eine
sichere Verwendung zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for EXTRACTOR PLUNGER

Introduction

Thank you for choosing the EXTRACTOR PLUNGER, an aftermarket Glock extractor plunger designed for specific
Glock models. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of the product.
Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only in accordance with the manufacturer's guidelines.
Always handle the product with care to prevent any injury or damage.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly check for any signs of wear or damage to the product before use.

If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

® The EXTRACTOR PLUNGER is intended for use with the following Glock models: 17, 19, 22, 23, 34, 26, 27,
31, 32, 33, 40.

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before installation.

Avoid using excessive force when installing the plunger to prevent damage to the firearm.

Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage to avoid accidents.

Do not modify the product in any way, as this may compromise safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure that you have the correct tools for installation.
* Verify that the firearm is unloaded and in a safe condition.

2. Installation:

Remove the existing extractor plunger from the firearm, if applicable.

Carefully insert the EXTRACTOR PLUNGER into the designated area of the firearm.
Ensure it is seated properly and securely in place.

Reassemble any components that were removed during the installation process.

3. Usage:
® Once installed, test the firearm in a safe environment to ensure proper function.
® Regularly inspect the EXTRACTOR PLUNGER for signs of wear or damage during routine firearm

maintenance.
® |f any issues arise, consult a qualified gunsmith or contact the manufacturer for support.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® |f the product is damaged or no longer in use, consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the EXTRACTOR PLUNGER, please reach out to your
local distributor or consult the manufacturer's website for additional resources.

Conclusion



Your safety is our priority. By following the guidelines and instructions outlined in this document, you can ensure the
safe and effective use of the EXTRACTOR PLUNGER. Always stay informed about product recalls and updates
through official channels to maintain safety standards. Thank you for your attention to these important safety
instructions.



Guide de Sécurité pour le Plongeur d'Extracteur KE
ARMS

Introduction

Merci d'avoir choisi le Plongeur d'Extracteur aftermarket pour Glock de KE ARMS. Ce produit est congu pour
améliorer la performance de votre arme a feu. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une
utilisation sdre et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour I'application prévue.

Ne modifiez pas le plongeur d'extracteur, car cela pourrait entrainer des risques pour la sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Vérifiez régulierement I'état du plongeur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation de votre arme a feu.

Ne jamais pointer le canon de I'arme vers une personne ou un animal.

Evitez d'utiliser le plongeur d'extracteur avec des munitions endommagées ou inappropriées.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le plongeur d'extracteur.
Ne pas utiliser le produit en cas de conditions météorologiques extrémes (pluie, neige, etc.).

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée.
® Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

2. Installation :
® Retirez I'ancien plongeur d'extracteur en suivant les instructions du fabricant de votre Glock.
® |nsérez le nouveau plongeur d'extracteur KE ARMS dans I'emplacement prévu.
® Assurezvous qu'il est bien fixé et en place.
3. Utilisation :
* Testez le fonctionnement du plongeur d'extracteur en effectuant des cycles de chargement et d'éjection

avec des munitions appropriées.
® Surveillez le fonctionnement du produit lors de l'utilisation de I'arme.

Instructions d'Elimination

* Ne jetez pas le plongeur d'extracteur dans des décharges non réglementées.
® Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des piéces d'armement.
® Contactez un centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur I'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un professionnel
qualifié. Assurezvous de vérifier les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE pour des
informations sur les produits potentiellement dangereux.

Merci de votre attention et restez en sécurité lors de I'utilisation de votre Plongeur d'Extracteur KE ARMS.



Guida di Sicurezza per I'Utilizzo del'lEXTRACTOR
PLUNGER KE ARMS EXTRACTOR PLUNGER

Introduzione

Grazie per aver scelto 'lEXTRACTOR PLUNGER KE ARMS EXTRACTOR PLUNGER. Questo prodotto & progettato
per l'uso con pistole Glock e offre prestazioni affidabili. E importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo modello di Glock (17, 19, 22, 23, 34, 26, 27, 31, 32, 33, 40).
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il plunger.

Non forzare l'installazione o I'uso del plunger; segui sempre le istruzioni.

Non utilizzare il plunger con pistole non compatibili.

Evita di esporre il plunger a temperature estreme o sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
® Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

2. Installazione:
® Rimuovi il vecchio estrattore plunger, se presente.
® |nserisci 'EXTRACTOR PLUNGER KE ARMS EXTRACTOR PLUNGER nel suo alloggiamento.
® Assicurati che il plunger sia posizionato correttamente e fissato in modo sicuro.

3. Uso:

® Utilizza I'arma seguendo tutte le normative di sicurezza relative all'uso delle pistole.
® Effettua controlli regolari per garantire che il plunger funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica e metallo.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta i servizi di smaltimento locali per informazioni su come smaltire
il prodotto in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per domande, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del'lEXTRACTOR PLUNGER
KE ARMS EXTRACTOR PLUNGER. Ricorda che la sicurezza & fondamentale e che & tua responsabilita seguire le
istruzioni per evitare incidenti.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wyciagacza Plunger
KE ARMS

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Wyciggacza Plunger KE ARMS. Ten produkt jest zamiennikiem wyciggacza do Glocka,
wykonanym z wysokiej jakosci materiatow i pokrytym czarng powtoka Melonite. Aby zapewni¢ bezpieczne i
skuteczne uzytkowanie, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wskazowkami bezpieczenstwa oraz instrukcjami
uzytkowania.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed kazdym uzyciem.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zglaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim wiadzom.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Uzywaj wyciggacza tylko z kompatybilnymi modelami Glock: 17, 19, 22, 23, 34, 26, 27, 31, 32, 33, 40.
Nie przekraczaj zalecanych obciazen podczas uzytkowania.

Zawsze stosuj odpowiednie $rodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.

Nie kieruj wyciagacza w strone 0séb ani zwierzat.

Przed uzyciem upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

® Upewnij sie, ze bronh jest roztadowana i bezpieczna do pracy.

® Zdemontuj oryginalny wyciggacz zgodnie z instrukcja obstugi broni.

® Zainstaluj Wyciggacz Plunger KE ARMS, upewniajac sie, ze jest prawidtowo umiejscowiony.
® Sprawdz, czy wyciggacz jest solidnie zamocowany przed uzyciem.

2. Uzytkowanie:
® Uzyj wyciagacza zgodnie z jego funkcjg, unikajgc nadmiernej sity.

® Regularnie kontroluj dziatanie wyciagacza podczas uzytkowania.
® W przypadku jakichkolwiek probleméw zaprzestan uzywania i skontaktuj sie z ekspertem.

Instrukcje Utylizaciji

® Produkt nalezy utylizowaé¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych $mieci, jesli to mozliwe.
® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpadow, aby uzyskac informacje na temat wlasciwej utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych instrukcji i zyczymy bezpiecznego korzystania z Wyciggacza Plunger KE
ARMS.






EXTRACTOR PLUNGER KE ARMS EXTRACTOR
PLUNGER Kayttoohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit EXTRACTOR PLUNGER KE ARMS EXTRACTOR PLUNGERIn. Tama tuote on suunniteltu
kaytettavaksi Glockpistoolien kanssa, ja se on valmistettu Yhdysvalloissa korkealaatuisista materiaaleista. Tassa
kayttbohjeessa esitetddn tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen kayton.

Yleiset Turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettéavaksi juuri sinun Glockmallisi kanssa (17, 19, 22, 23, 34, 26, 27, 31,
32, 33, 40).

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai ei toimi oikein.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja s&&ntdja, jotka koskevat ampumaaseita.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytossa

Kéayta tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, ettd ase on turvallisesti tyhjennetty ennen kuin asennat tai poistat extractor plungerin.
Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.

Ala yrita korjata tai muokata tuotetta itse; ota yhteytta valmistajaan tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut asennusta varten.
® Tarkista, ettd Glockaseesi on turvallisesti tyhjennetty ja pois paalta.

2. Asennus:
® Poista vanha extractor plunger varovasti.

® Asenna uusi extractor plunger paikoilleen varmistaen, etta se on kunnolla kiinnitetty.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat oikein paikallaan ennen aseen kayttamista.

3. Kaytto:

® Kayta asetta vain turvallisissa ja laillisissa olosuhteissa.
® Suorita sdanndllisia tarkastuksia varmistaaksesi, etta extractor plunger toimii oikein.

Havitysohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaan.

* Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, vaan kayta erityisia kerayspisteita, jotka on tarkoitettu
ampumaaseiden osille.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai valtuutettuun jalleenmyyjaan.
Varmista, ettd sinulla on tuotenumerot ja muut tarvittavat tiedot valmiina.

Lopuksi

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata naitd ohjeita ja varmista, ettd kaytat EXTRACTOR
PLUNGER KE ARMS EXTRACTOR PLUNGERIa oikein ja turvallisesti. Kiitos, etté valitsit taméan tuotteen!






Sakerhetsinstruktioner for EXTRACTOR PLUNGER KE
ARMS EXTRACTOR PLUNGER

Introduktion

Tack for att du har valt EXTRACTOR PLUNGER KE ARMS EXTRACTOR PLUNGER. Denna produkt ar designad
for att sakerstalla saker och effektiv anvandning av din Glockpistol. Denna sdkerhetsinstruktionsguide syftar till att ge
dig viktig information om hur du anvander, installerar och avyttrar produkten pa ett sakert satt.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Forvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Anvand alltid skyddsglastgon vid installation och anvéndning.

Se till att vapnet ar avstangt och inte laddat innan du installerar eller byter ut extractor plunger.
Undvik att anvanda produkten om du upptacker nagra skador eller defekter.

Anvand endast kompatibla Glockmodeller: 17, 19, 22, 23, 26, 27, 31, 32, 33, 34, 40.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Kontrollera att du har rétt verktyg for installationen.
® Se till att arbetsomradet &r rent och ordnat.

2. Installation av extractor plunger:

Ta bort det befintliga extractor plunger fran din Glockpistol.
Rengor omradet dar den nya extractor plunger ska installeras.
Satt forsiktigt in den nya extractor plunger i den avsedda platsen.
Kontrollera att den sitter ordentligt pa plats.

3. Anvandning:

® Efter installation, testa vapnet utan ammunition for att se till att allt fungerar korrekt.
® F0lj alltid sakerhetsrutinerna fér hantering av vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Avyttra produkten i enlighet med lokala lagar och forordningar for avfallshantering.
® Om produkten ar skadad eller defekt, folj sakerhetsatgarderna for att undvika olyckor vid avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten
koptes. Se till att ha produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet &r var prioritet.






Navod k bezpe€nému pouzivani Extractor Plunger KE
ARMS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Extractor Plunger KE ARMS. Tento produkt je navrzen tak, aby splfioval vysoké
standardy kvality a bezpec€nosti. Pfed pouzitim tohoto vyrobku si prosim peclivé pfectéte nasledujici pokyny k
bezpecnosti, abyste zajistili jeho spravné a bezpecné pouziti.

Obecné bezpe€nostni pokyny

® Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze je ur€en pro vas model zbrané Glock (17, 19, 22, 23, 34, 26, 27, 31, 32,
33, 40).

® Zaijistéte, aby byl vyrobek nainstalovan odbornikem nebo osobou, ktera mé zkuSenosti s manipulaci se
zbranémi.

® Dodrzujte vSechny mistni a narodni zakony tykajici se vlastnictvi a pouzivani zbrani.

® Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

7 Ve

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFfed manipulaci se zbrani vzdy zkontrolujte, zda je zbran vybita.

P¥i instalaci Extractor Plunger se vyvarujte kontaktu s o€ima a pokozkou.

PFi jakychkoli znamkach poskozeni vyrobku prestarite vyrobek pouZzivat a kontaktujte odbornika.
Nikdy se nesnazte upravovat nebo opravovat vyrobek sami, pokud nejste kvalifikovani.

Pokyny pro instalaci a pouziti
1. Priprava:

® Zaijistéte si pracovni prostor, ktery je dobfe osvétleny a bezpecny.
® Pfipravte si potfebné nastroje, jako jsou Sroubovaky a klice.

2. Instalace:
® Qdstraiite stary extractor plunger podle pokynil vyrobce vasi zbrané.

* Umistéte novy Extractor Plunger na misto, ujistéte se, zZe je spravné orientovan.
® Pevné utahnéte vSechny Srouby a zkontrolujte, zda je vSe spravné nainstalovano.

3. Pousziti:

® Po instalaci provedte testovaci vystfel na bezpe¢ném misté, abyste ovéfili spravnou funkcnost.
® Pravidelné kontrolujte stav extractor plungeru a v pripadé potfeby jej vymeérite.

Pokyny k likvidaci

® /yrobek likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je vyrobek poskozen nebo nefunkéni, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko Grazu.

Kontakt pro dalSi podporu
Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace o vyrobku, nevahejte se obratit na odbornika nebo

autorizovaného prodejce. Ujistéte se, Ze v3echny dotazy tykajici se bezpe€nosti vyrobku jsou sméfovany na
kvalifikované osoby.

Zaver

DodrZovanim téchto pokyn( zajistite bezpetné a efektivni pouzivani Extractor Plunger KE ARMS. Dékujeme, Ze
dbate na bezpecnost a dodrzujete pokyny.






